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Italian mood



In Italia, una certa idea di stile, di comodità e di

bellezza sono un tratto distintivo in moltissime

persone. È un modo di essere che può essere

definito “Italian Mood” e identifica certi

comportamenti e certe abitudini che tendono a

rendere la vita un’esperienza piacevole.

Il risultato estetico è una generale propensione

all’eleganza, il risultato gastronomico è una

grande disponibilità di preparazioni che

producono sapori ricercati e mai banali.

In Italia, anche il più semplice dei bar, è in

grado di stupirvi con la propria personale e

gustosa ricetta. 

Barista Espresso Delice è interprete dell’Italian

Mood con una gamma di prodotti tradizionali

di alta qualità, calibrati per incontrare il

gradimento della caffetteria internazionale.

Ingredienti di livello superiore determinano un

bouquet di sapori in grado di fare la differenza. 

Siamo un’azienda di famiglia arrivata alla terza

generazione: siamo attivi dal 1938 e crediamo

nella forza della tradizione. Infatti, nonostante

il nostro carattere innovativo e internazionale,

abbiamo tenuto la produzione in Italia per

mantenere saldo il legame con la nostra terra e

poter sempre contare sul grande impegno di

tutte le persone che lavorano con noi.

The "Italian Mood" is a way of being that

represent the italian  idea of style, comfort

and beauty  and identifies certain habits

that tend to make life a pleasant experience. 

The aesthetic result is a general propensity

for elegance, the gastronomic result is a

large availability of preparations that

produce refined and never banal flavors.In

Italy, even the simplest of bars, may

surprise  you with its own personal and

tasty recipe.

Barista Espresso Delice interprets the

Italian Mood with a range of high quality

traditional products, calibrated to meet the

satisfaction of the international coffee shop.

Higher-level ingredients determine a

bouquet of flavors that can make the

difference. 

We are a family business now in its third

generation: we have been active since 1938

and we believe in the strength of tradition.

In fact, despite our innovative and

international character, we have kept

production in Italy to maintain a strong

bond with our land and always be able to

count on the great commitment of all the

people who work with us. 
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BLENDED COFFEES MIX
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Il gusto speciale del vero Tiramisù
italiano con il suo mix di sapori che
vanno dal caffè, alla crema �no al
cioccolato.
The special taste of real Italian
Tiramisù, with its mix of flavors
ranging from coffee to cream to
chocolate.

Il vero cappuccino come viene
servito nei nostri bar: solo caffè e
latte di alta qualità sapientemente
miscelati.  
The real cappuccino as it is served in
our bars: only high quality coffee and
milk expertly blended. 

La tostatura del chicco di caffè è la
parte più importante per avere un
espresso dal gusto pieno ed
inconfondibile.
The roasting of the coffee beans is
the most important part to have an
espresso with a full and unmistakable
taste.

F R O M  I TA L I A N  TA S T E

I sapori classici della tradizione italiana, disponibili in
tre varianti per rendere davvero speciale l’esperienza del
caffè, con la sola aggiunta di acqua.

The classic flavors of the Italian tradition, available in 3
variants, with the addition of water only to make the coffee
experience truly special.

• COD. ..................................BCM 01

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 02

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 03

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

ORIGINAL RECIPE
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PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

          



F R O M  A R A B I C  TA S T E

Con vero Cardamomo, la spezia più
pregiata al mondo dopo zafferano e
vaniglia, per rendere la vostra
preparazione ancora più esclusiva.
With real Cardamom, the finest spice
in the world after saffron and vanilla,
to make your preparation even more
exclusive. 

Per stupire con un sofisticato effetto
visivo dove l’oro risalta con tutta la
sua lucentezza. Con vero oro 24 k ad
uso alimentare. 
To amaze with a sophisticated visual
effect where gold stands out with all
its luster. With real 24k gold for food
use. 

Un sapore morbido e delicato che
dona il giusto apporto di sapore nelle
bevande calde e fredde; ideale con la
granita. 
A soft and delicate flavor that gives
the right amount of flavor in hot and
cold drinks; ideal with granita. 

Profumi d’oriente in questa selezione dai sapori ricercati
e originali. Si adattano bene a qualsiasi tipo di utilizzo,
caldo o freddo. 

Oriental scents in this selection with refined and original
flavors. They adapt well to any type of use, hot or cold. 

• COD. ..................................BCM 04

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 05

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 06

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80

MADE WITH

REAL

CARDAMOM

WITH

EDIBLE

24K GOLD

24K
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PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

          



F R O M  W O R L D  TA S T E

Il gusto internazionale del caramello
per donare una nota di
inconfondibile sapore a tutte le
miscelazioni.
The international taste of caramel to
give a note of unmistakable flavor to
all mixes. 

Da utilizzare sia per bevande calde
sia per quelle fredde, attribuisce il
giusto equilibrio fra cappuccino,
panna e cioccolata.
To be used for both hot and cold
drinks, it gives the right balance
between cappuccino, cream and
chocolate. 

La vaniglia dispone di un sapore
inconfondibile, delicato e deciso all
stesso tempo che la rende una fra le
spezie più ricercate al mondo. 
Vanilla has an unmistakable, delicate
and decisive flavor at the same time
that makes it one of the most precious
spices in the world.

Il gusto internazionale si ritrova in questa selezione di
Blended Coffee Mix creata per soddisfare le persone che
non si fermano alla prima scelta.

The international taste is found in this selection of Blended
Coffee Mix created to satisfy people who do not stop at the
first choice. 

• COD. ..................................BCM 07

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 08

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 

• COD. ..................................BCM 09

• BOX ............................2 x KG. 2,24

• SERVING DOSE .................. GR. 80 
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PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

PALLET A (CM 80X120): 100

PALLET B (CM 100X120) : 140 

          



SPECIAL CHOCO WAFERCUP

11



Le Special Choco Wafercup sono un’opportunità diversa
e gustosa per il consumatore: non un una bevanda e
neanche uno snack, ma un breve momento di gusto
intenso per che desidera premiarsi con un “piccolo”
pensiero solo per se stesso.

The Special Choco Wafercups are a different and tasty
opportunity for the consumer: not a drink or a snack,  but
a brief moment of intense taste for who wishes to reward
himself with a “little” thought.

CHOCO WAFERCUP

• COD. ..............................................................................CAF 01 N

• PCS/BOX ..................................................................................60

• COD. ..............................................................................CAF 02 N

• PCS/BOX ..................................................................................60

• MOQ: BOX/COLOR ....................................................................88 

• COD. ..............................................................................CAF 03 N

• PCS/BOX ..................................................................................60

• MOQ: BOX/COLOR ....................................................................88 

BLACK CHOCO WAFERCUP

COLOR CHOCO WAFERCUP
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PALLET A (CM 80X120): 88

PALLET B (CM 100X120) : 110 

PALLET A (CM 80X120): 88

PALLET B (CM 100X120) : 110 

PALLET A (CM 80X120): 88

PALLET B (CM 100X120) : 110 



SWEET COMPLIMENTS |  DECORBISCO
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Regalare una semplice e dolce attenzione al cliente è un
piacere sia per chi la riceve sia per chi la dona.
Decorbisco è personalizzabile con il logo aziendale o
con una frase a scelta. In alternativa sono disponibili
parole di saluto in italiano o inglese e la linea emoticon.

Giving a simple and sweet attention to the customer is a
pleasure both for those who receive it and for those who donate
it. Decorbisco can be customized with the company logo or
with a phrase of your choice. Alternatively, greeting words in
Italian or English and the emoticon line are available. 

YOUR
LOGO
HERE

COD. EX 010 69 COD. CAF 05

COD. CAF 06 COD. CAF 07

COD. CAF 08 COD. CAF 09

COD. EX 010 69 EM

• PCS/BOX ................................................................................360

(ALL ITEMS IN THIS PAGE)

CUSTOMIZABLE PRINT

14

BOX/PALLET: 165



SWEET COMPLIMENTS |  MICRO CONES
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M I C R O  C O N E S

Una piccola quantità di gelato è in grado di accendere il
sorriso anche al cliente più distratto. Un pensiero per
gli ospiti che non passa di certo inosservato; qualità e
gusto made in Italy.

A small amount of ice cream can make smile even the most
distracted customer. A thought for guests that certainly
does not go unnoticed; quality and taste made in Italy. 

COLORATO / COLORED

• COD. ..............................02060 PC

• WEIGHT/BOX +/- ................GR. 450

NORMAL

• COD...................................02060 P

• WEIGHT/BOX +/- ................GR. 450

ARROTOLATO / ROLLED UP

• COD...................................02065 G

• PCS/BOX..................................840
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PALLET A (CM 80X120): 144

PALLET B (CM 100X120) : 182 

PALLET A (CM 80X120): 144

PALLET B (CM 100X120) : 182 

PALLET A (CM 80X120): 88

PALLET B (CM 100X120) : 110 



SWEET COMPLIMENTS |  COFFE CLIP

Un supporto speciale studiato per adattarsi ad ogni
tipologia di tazza: grazie alla clip sagomata e alla
particolare densità del materiale, resta stabilmente
fissato a qualsiasi piattino.
In plastica trasparente, interamente riciclabile può
ospitare l’intera gamma dei Round Wafer e dei Micro
Cones prodotti da Barista Espresso Delice.

A special support designed to be adapted to any type of cup:
thanks to the shaped clip and the particular density of the
material, it remains firmly fixed to any saucer.
In transparent plastic, fully recyclable, it can accommodate
the entire range of Round Wafers and Micro Cones
produced by Barista Espresso Delice. 

• COD. ........................900 400 B

• PCS/BOX ............................200
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C O F F E E  C L I P
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COFFEE CREAMS
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17% PURE

PISTACHIO
17%

 

  

  
 

      
 

          

Nove diversi gusti per soddisfare i desideri dei clienti
più esigenti. Ingredienti di qualità selezionata e speciali
bottiglie dalla forma ergonomica da 1 kg. Disponibili
anche nel pratico barattolo da 6 kg.

Nine different flavors to satisfy the desires of the most
demanding customers. Selected quality ingredients and
special ergonomically shaped 1 kg bottles. Also available
in the practical 6 kg jar. 
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White
Chocolate

COD. COC 01

Hazelnut
& Cocoa
COD. COC 02

Pistachio
flavour

COD. COC 03

Saffron
flavour

COD. COC 04

• PCS/BOX ................................6

• WEIGHT/EACH ..................KG. 1

• MOQ ..............................KG. 150
KG6 ALSO AVAILABLE

PALLET A: 168 BOX x 6 kg
(CM 80X120)

C O F F E E  C R E A M S



          

 

  

  
 

      
 

          

Rose
flavour

COD. COC 05

Salted
Caramel
COD. COC 06

Pure
Almond
COD. COC 07

Hazelnut
flavour

COD. COC 08

Red
Velvet

COD. COC 09

• PCS/BOX ................................6

• WEIGHT/EACH ..................KG. 1

• MOQ ..............................KG. 150
KG6 ALSO AVAILABLE
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PALLET A: 168 BOX x 6 kg
(CM 80X120)

C O F F E E  C R E A M S



COFFEE ART
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Un gesto di attenzione che dimostra quanta cura
riservate ai vostri clienti che risulta ancora maggiore se
i prodotti sono di produzione italiana. Pratiche
confezioni “squeeze & draw” da 30 ml.

A gesture of attention that shows how much you care about
your customers,even better if the products are made in Italy.
Practical “squeeze & draw” packs of 30 ml. 

COFFE ART COFFE ART COFFE ART

COFFE ART COFFE ART

Caramel
COD. CAR 01

Yellow
COD. CAR 02

Blue
COD. CAR 04

Green
COD. CAR 05

Red
COD. CAR 03
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C O F F E E  A R T



Cono Roma nasce nel 1938 con la produzione di coni e
cialde per gelato artigianale; molti anni sono passati e
molti traguardi sono stati raggiunti e questo grazie alla
volontà di produrre solo prodotti di alta qualità
mantenendo sempre la passione per l’eccellenza e
l’innovazione. 

La nostra è un’azienda familiare che ha utilizzato
l’esperienza di tre generazioni di artigiani per realizzare
un prodotto genuino con farine provenienti
esclusivamente da grano coltivato in Italia, cui
aggiungiamo solo l’acqua delle nostre montagne.

Lo stabilimento di produzione si trova a Rieti, il
magazzino e gli uffici commerciali sono a Roma da dove
partono le spedizioni in Italia e all’estero. Siamo infatti
presenti con un’importante rete di distributori in diversi
paesi in Europa, America, e nel Middle-East.

Cono Roma was founded in 1938 with the production
of cones  for homemade gelato; after many years many
goals have been achieved thanks to the will to produce
only high quality products while always maintaining
the passion for excellence and innovation.

Ours is a family business that has used the experience
of three generations of artisans. to make a genuine
product with flours coming exclusively from Italian
wheat to which we add only the water of our
mountains.

The production plant is located in Rieti, the warehouse
and commercial offices are at Rome from where
shipments depart in Italy and abroad.

We have  a wide network of distributors in different
countries in Europe, America, and the Middle-East.
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Mr. Mixy è una gamma di prodotti nata dell’esperienza
che CRM Italia ha maturato nel mercato HORECA. 

La particolarità dei prodotti risiede nella loro capacità di
soddisfare i clienti più esigenti, unita alla praticità della
loro preparazione. Caratterizzati da qualità Made in Italy,
sono delle miscele con cui realizzare gustose crepes,
coni, waffles e pancakes in modo facile e veloce. È
sufficiente aggiungere la corretta dose di acqua e
l’impasto è pronto in pochi minuti.

Mr. Mixy è presente in catene alberghiere, caffetterie, bar
e ristoranti in Italia e all’estero e risulta molto apprezzato
sopratutto in Medio Oriente.

Crm Italia produce i sui preparati nello stabilimento
italiano dell’Azienda che può vantare una storia
aziendale lunga più di 80 anni. 

Mr. Mixy is a range of products born from the experience
that CRM Italia has gained in the HORECA market. 

The peculiarity of the products lies in their ability to
satisfy the most demanding customers, combined with the
practicality of their preparation.They are made in Italy
blends with which you can make tasty crepes, cones,
waffles and pancakes quickly and easily. Just add the
correct amount of water and the dough is ready in a few
minutes. 

Mr. Mixy is present in hotel chains, cafes, bars and
restaurants in Italy and abroad and is highly appreciated
especially in the Middle East. 

The Crm Italia Company has been proudly producing its
preparations for more than 80 years in its factory in
Italy.
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Crm Italia Srl
Via Laurentina Km 23,800 - 00071 Pomezia (Roma) - Italy

Tel. +39 06 55 65 745 • info@conoroma.it • www.conoroma.it
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